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Some of the interpretation occasions

June 2004, Interpreter for the Traffic Signal System Testing Project of Beijing Traffic Management Bureau under Beijing Public Security Bureau.

June 2004, Interpreter for the Top Ten Chinese Sports Photographers Competition. 

May 2004, Intrepreter for the Board Meeting of Beijing Landeur Radiation Monitoring Technology Co., Ltd.

Mar. - Apr. 2004, Interpreter for the meetings between H.E. President and H.E. Minister of Education of the Republic of Rwanda and Executive Chairman of the Foundation for Globalization Cooperation. 

Dec. 2003,invited to the reception given by the League of Arab States for the Tenth Anniversary of LAS-China Diplomatic Relationship. 

Dec. 2003, Interpreter for the Testing Project of the Mobix Telephone Conference System of MARR Group. 

Oct. 2003, Interpreter for promotion activities of Calypte HIV test of MARR Group. 

Sept. 2003, Interpreter for the Foundation for Globalization Cooperation for its meetings with H.E. President of Rwanda and H.E. Chairmen of the African Union. 

Aug. 2003, Interpreter for promotion activities of Calypte HIV test of MARR Group. 

Some of the translated pieces by Yu Jia

Management Translation 

The Management Cases (Eng(CHN) 管理案例集 150000 Chinese Characters 2000.1

MANAGING PROJECTS FOR VALUE  John C. Goodpasture   (Eng(CHN) 面向价值的项目管理   30000 Chinese Characters 2004.6

Teaching Material in Marketing and Customer Service  (Eng(CHN) 营销和客户服务课件 20000Chinese Characters 2004.11

Logistics Management (Eng(CHN)  物流管理专题 30000 Chinese Characters 2004.8 

浅谈电视台的设备采购  15000 Chinese Characters (CHN(Eng) 2004.12

Economical Thesis Translation

Do Long-term Shareholder Benefit From Corporate Acquisitions TIM LOUGHRAN and  M.  VIJH  The Journal Finance Todd Mitton 长期股东能从公司收购中获益吗？30000 English words 2004.12
A cross-firm analysis of the impact of corporate governance on the East Asian financial crisis 30000 English words 2004.12 东亚金融危机中公司治理的作用对比分析 
Legal Document Translation  

Agency Agreement For *** Exhibition (CHN(Eng) 2004.12

Mandate Document (CHN(Eng) 2004.12

Training Program Agreement  (Eng(CHN)  教育项目培训引进合同9000 Chinese Characters 2004.4

IT Translation 

关于组建大同市供水公司计算机信息网络技改项目的建议书 15000 Chinese Characters (CHN(Eng) 2004.11

Medical and Chemical Translation

关于海南万特生产基地建设项目经济评价 15000 Chinese Characters (CHN(Eng) 2004.11

青海天际稀有元素科技开发有限公司年产800吨锂盐先导厂 15000 Chinese Characters (CHN(Eng) 2004.11

Culture Exchange Translation 

Athens to Athens  80000 English words 2004.12

2005中国艺术节北京市项目推荐书 4000 Chinese Characters (CHN(Eng) 2004.11

Translation Sample:

  If corporate governance was a significant factor in the crisis, then corporate   governance should explain not just cross-country differences in performance during   the crisis, but also cross-firm differences in performance within countries. This paper   uses firm-level data from the five East Asian crisis economies of Indonesia, Korea,   Malaysia, the Philippines, and Thailand to study the impact of corporate governance   on firm performance during the crisis. Because the measures of legal protection   emphasized in LLSV (1997, 1998, 1999b) and JBBF (2000a) are country-specific, I  examine other aspects of corporate governance that vary at the firm level. I show  that the three aspects I examine, disclosure quality, ownership structure, and  corporate diversification, all had a significant impact on the stock price performance  of firms during the crisis. Because the crisis was, by all accounts, an unexpected  event, it presents an interesting opportunity to study the proximate effect of  corporate governance on firm performance during a period of extreme distress.

   Corporate governance is the means by which minority shareholders are protected  from expropriation by managers or controlling shareholders. Corporate governance  could become more critical in a financial crisis for two reasons. First, expropriation  of minority shareholders could become more severe during a crisis. JBBF (2000a)  argue that a crisis can lead to greater expropriation because managers are led to  expropriate more as the expected return on investment falls. Second, a crisis could force investors to recognize and take account of weaknesses in corporate governance that existed all along. Rajan and Zingales (1998) argue that investors ignored weaknesses of East Asian firms while the region was doing well economically, but quickly pulled out once the crisis began because they believed the region lacked adequate institutional protection for their investments. For both of these reasons, firms with weaker corporate governance could have lost relatively more value during the crisis.
如果说公司治理在危机中是显著因素的话，那么公司治理就不仅能解释危机中不同国家的表现差异，而且能解释一国之内公司之间的表现差异。本文使用了来自东亚五个危机国，即印尼、南韩、马来西亚、菲律宾和泰国的，以公司为单位的数据，来研究危机中，公司治理对公司业绩的影响。 由于在LLSV (1997, 1998, 1999b)和JBBF (2000a) 两个指标中强调的法律保护是以国家为单位的，我考察了在公司这个层面上发生变化的公司治理的其他方面。我列出我考察的三个方面：披露质量，股权结构和公司多元化。由于人们认为，危机是不可预知的事件，它提供了一个极好的机会，来考察在极端困难的条件下，公司治理对公司业绩的立竿见影的效果。
公司治理是一种方法，由于保护少数股东不受管理者和控制股东的侵害。公司治理在危机中变得更重要，原因有两个：第一，在危机中，对少数股东的侵害会变得更严重。JBBF (2000a)认为，危机会导致更严重的侵害。这是由于经理在投资减少时，要取得预期收益，他就可能侵占更多。第二，危机会迫使投资者意识到并考虑公司治理这一始终存在的薄弱环节。Rajan 和Zingales (1998)认为，投资者在东亚经济景气的时候，忽略了公司的弱点，但是一旦危机发生，他们就很快撤资， 因为他们认为这个地区缺乏对投资的保护制度。由于这两个原因，公司治理薄弱的公司在危机中，公司价值就会下降较多。

The sample text is in the attachment.
